
Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Susana Natividad Martínez Álvarez 

Žalovaný: Consejería de Presidencia, Justicia e Igualdad del Prin­
cipado de Asturias 

Předběžné otázky 

Musí být čl. 7 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2003/88/ES ze dne 4. listopadu 2003 o některých aspektech 
úpravy pracovní doby ve spojení se čl. 31 odst. 2 Listiny 
základních práv Evropské unie vykládán v tom smyslu, že 
brání vnitrostátní právní úpravě (jako je čl. 502 odst. 4 Ley 
Orgánica del Poder Judicial č. 6/1985 ze dne 1. července), 
která stanoví, že pokud nastane pracovní neschopnost během 
již zahájené dovolené, dochází k přerušení čerpání dovolené 
pouze v případě, že je tato pracovní neschopnost spojena s 
hospitalizací, a vylučuje tedy ostatní případy pracovní neschop­
nosti, v nichž neexistuje nárok na čerpání dovolené později? 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Oberster 
Gerichtshof (Rakousko) dne 2. května 2011 — Georg Köck 

v. Schutzverband gegen unlauteren Wettbewerb 

(Věc C-206/11) 

(2011/C 226/20) 

Jednací jazyk: němčina 

Předkládající soud 

Oberster Gerichtshof 

Účastníci původního řízení 

Žalobce: Georg Köck 

Žalovaný: Schutzverband gegen unlauteren Wettbewerb 

Předběžná otázka 

Brání čl. 3 odst. 1 a čl. 5 odst. 5 směrnice Evropského parla­
mentu a Rady 2005/29/ES ( 1 ) ze dne 11. května 2005 o neka­
lých obchodních praktikách vůči spotřebitelům na vnitřním trhu 
a o změně směrnice Rady 84/450/EHS, směrnic Evropského 
parlamentu a Rady 97/7/ES, 98/27/ES a 2002/65/ES a nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2006/2004 (směrnice o 
nekalých obchodních praktikách), nebo jiná ustanovení této 
směrnice vnitrostátní právní úpravě, podle níž je vyhlášení 
výprodeje bez povolení příslušného správního orgánu nepří­

pustné a musí proto být v soudním řízení zakázáno, aniž soud 
v tomto řízení musí zkoumat klamavou, agresivní či jinak 
nekalou povahu této obchodní praktiky? 

( 1 ) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/29/ES ze dne 11. 
května 2005 o nekalých obchodních praktikách vůči spotřebitelům 
na vnitřním trhu a o změně směrnice Rady 84/450/EHS, směrnic 
Evropského parlamentu a Rady 97/7/ES, 98/27/ES a 2002/65/ES a 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2006/2004 (směr­
nice o nekalých obchodních praktikách); Úř. věst. L 149, s. 22. 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Tribunal 
Supremo (Španělsko) dne 9. května 2011 — Jyske Bank 

Gibraltar Limited v. Administración del Estado 

(Věc C-212/11) 

(2011/C 226/21) 

Jednací jazyk: španělština 

Předkládající soud 

Tribunal Supremo 

Účastnice původního řízení 

Žalobkyně: Jyske Bank Gibraltar Limited 

Žalovaná: Administración del Estado 

Předběžná otázka 

Může členský stát v souladu s čl. 22 odst. 2 směrnice Evrop­
ského parlamentu a Rady 2005/60/ES ( 1 ) ze dne 26. října 2005 
o předcházení zneužití finančního systému k praní peněz a 
financování terorismu vyžadovat, aby informace, které musí 
poskytovat úvěrové instituce působící na jeho území bez stálé 
provozovny, byly předávány bezpodmínečně a přímo jeho 
vlastním orgánům, jejichž úkolem je předcházení praní peněz, 
nebo musí být žádost o informace naopak zaslána finanční 
zpravodajské jednotce členského státu, na jehož území má 
dožádaná instituce sídlo? 

( 1 ) Úř. věst. L 309, s. 15. 

Žaloba podaná dne 10. května 2011 — Evropská komise v. 
Francouzská republika 

(Věc C-216/11) 

(2011/C 226/22) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Evropská komise (zástupci: W. Mölls a O. Beynet, 
zmocněnci)

CS 30.7.2011 Úřední věstník Evropské unie C 226/11


